hat = 1300 mm

hat > 2000 mm

2-Stab-Version
Version 3 2 lames

3-Stab-Version
Version 3 3 lames

T _— — — _— — — Two-slat version Three-slat version
Variante a 2 stecche Variante a 3 stecche
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_ _ _ Befestigungsplatten
Fihrungsschiene Regazzi ——
. : Plaques de fixation
Coulisse Regazzi —
Regazzi side guide rail Wall Fixing elements
Guida Regazzi Placche di fissaggio
hat Lange der Filhrungsschiene REGAZZI Longueur de la coulisse REGAZZI Length of REGAZZI side guide rail Lunghezza della guida REGAZZI Plial® DOC. CODE: 2DW-200138-V01 SCALA 1:1
hp Packungshéhe Hauteur paquet Package height Altezza del pacchetto P
hi Fensterlichthéhe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra Faltrollladen Lochtabelle standard Technische Daten @j RegaZZI
ht Totalhdhe Hauteur totale Total height Altezza totale Volet a rouleau empilable Perforation de la coulisse standard Données techniques
" . . : - - Stackable roller shutter Standard drilling of side guide rails Technical data
hk Hohe Konstruktion Hauteur construction Installation height Altezza costruzione Awvolgibile a pacchetto Foratura guide standard Dati tecnici . )
tn Tiefe der Nische Profondeur de la niche Lintel depth Profondit nicchia www.madeinregazzi.com
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione Gorton




- q . . . N ‘
Lange der Profil zur Befestigung SGR (hur) bis 880 mm Plial hp X i@ ‘
Longueur de profile de support SGR (hur) jusqu'a 880 mm ; i | L‘ n |
- " ~ r c
Length of mounting profile SGR (hur) up to 880 mm 2-Stab-Version <350mm | 197 mm € |
Lunghezza profilo di supporto SGR (hur) fino 2 880 mm Variante 3 2 lames |
Two-slat version > x |
. Variante a 2 stecche | 5 350 mm | 297 mm |
7 /A/a{ @5.5 ‘ \
=) - 3-.Stab-}Iersion TL TT i |
- Variante 3 3 lames / 197 mm ! |
a T Three-slat version - L | \
_TiH ) m/@ Variante a 3 stecche o , v T T ; N . i |
210 Befestigungsprofil SGR 0 | |
m/ 12 37 1 Profil de support SGR | 1 2 2)! - ) i i |
Mounting profile SGR \ y \ y | ‘
rofilo di supporto | =%
bk Profilo di supporto SGR \ \ ==
Fihrungsschiene REGAZZI i
=1 = 2 Coulisse REGAZZI
49 REGAZZI Side guide rail
Guida REGAZZ|
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) S _2 —
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional) ~ =
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional)
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional)
49
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o / \ Befestigungsplatten
< { o \ /1 | Plaques de fixation 49
o —.L' o Wall Fixing elements
n /  + < P " | | [—
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) J
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37
12 bk 12 Befestigungsprofil SGR (standard)
Installation ohne Fensterbrett A Profil de support SGR (standard)
Installation sans rebord de fenétre Mounting profile SGR (standard)
Installation without window sill Profilo di supporto SGR (standard)
Installazione senza davanzale . 1®
Plial DpOC. CoDE: 2DW-200126-V01 SCALA 1:1
hur | L3nge der Profil zur Befestigung SGR Longueur de profil de support SGR Length of Mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR ) e
Pack hoh Haut t Package heigh Lochtabelle frontal - Profil zur Befestigung der . (.j Re a
hp ackungshdhe auteur paque! acl a.ge efg t Altezza del pacchetto Faltrollladen . Roamriiunascthions nuf dor Faseade (SOR) Technische Daten ( ZZ|
hl Fensterlichthdhe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra Volet a rouleau empilable Perforation Fagade - Profil de support pour fixation coulisse | Données techniques
o : Stackable roller shutter REGAZZI en fagade (SGR) i
ht Totalhdhe Hauteur totale Total height Altezza totale Awvolgibile a pacchetto Foratura frontale - Profilo di supporto fissaggio frontale guida Teg;\'ri\ |;aclndi3ita
Ky Minimal Kastenhghe Innen Hauteur intérieure le du caisson | Mini inner height of shutter box | Altezza minima interna del cassonetto Regazzi (SGR) www.madeinregazzi.com
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione o Rogazzi SA, Gordola dellastessa L




- . 2 . P, ‘
Lange der Profil zur Befestigung SGR (hur) von 801 bis 1500 mm Plial hp X @ ‘
Longueur de profile de support SGR (hur) entre 801 et 1500 mm ; i | U n |

n " S . p
Length of mounting profile SGR (hur) between 801 and 1500 mm 2-Stab-Version <350 mm | 197 mm ‘E |
Lunghezza profilo di supporto SGR (hur) tra 801 e 1500 mm Variante 3 2 lames |
Two-slat version > x |
. Variante a 2 stecche | 5 350 mm | 297 mm |
7 /A/a{ @5.5 ‘ \
— — q_’ V3-.Statb-}l:rlsion T TT i }
- ariante 3 3 lames
a é T Three-slat version ! 197 mm - L L i \
_TiH ) m/@ Variante a 3 stecche o , v T T ; N . i |
210 Befestigungsprofil SGR 0 | |
@/ 12 37 1 Profil de support SGR ( ! ( 3 3 ) f @ ) T i |
Mounting profile SGR \ y \ y | ‘
bk Profilo di supporto SGR N N T 1= |
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49
“—»‘
LT 1]
— Y d ~
=2
— = / \ —
= | = )
+ [ £ 8
n /
b ‘ n
‘ - I | —
33 vi A Th 2
i " s b @ 20 ||
12 b k ‘ E \ / \ /
Vi \ / N / —
Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) — _2 —
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional) g =
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional) 0
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional)
49 "
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[ Y ~ -
o / \ Befestigungsplatten
< [ o \ /1 | Plaques de fixation
o —.L' o Wall Fixing elements
n Jo+ < = - LA |-
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) J
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37 37
12 bk 12 Befestigungsprofil SGR (standard)
Installation ohne Fensterbrett A Profil de support SGR (standard)
Installation sans rebord de fenétre Mountlr.lg profile SGR (standard)
Installation without window sill Profilo di supporto SGR (standard)
Installazione senza davanzale )
Plial DpOC. CoDE: 2DW-200127-V01 SCALA 1:1

hur | L3nge der Profil zur Befestigung SGR Longueur de profil de support SGR Length of Mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR e

hp Packungshdhe Hauteur paguet Package height Altezza del pacchetto Faltrolliaden Lochabellerotl profl ur Befesigung dor Teehnischo Daton @j Reg aZZ|

hi Fensterlichthdhe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra Volet & rouleau empilable |  Perforation Fagade - Profil de support pour fixation coulisse | Données techniques
) : Stackable roller shutt REGAZZI en fagade (SGR) :

ht Totalhthe Hauteur totale Total height Altezza totale A\i/%lgibﬁerg S;Cscﬁe;; Foratura frontale - Profilo di supporto fissaggio frontale guida Teg;\'ri\ |;aclndi3ita

Ky Minimal Kastenhghe Innen Hauteur intérieure le du caisson | N inner height of shutter box | Altezza minima interna del cassonetto Regazzi (SGR) www.madeinregazzi.com

bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione o Rogazzi SA, Gordola dellastessa
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. e . * . N ‘
Lange der Profil zur Befestigung SGR (hur) von 1501 bis 2200 mm Plial hp X i@ ‘
Longueur de profile de support SGR (hur) entre 1501 et 2200 mm ; i | L | n |
Length of mounting profile SGR (hur) between 1501 and 2200 mm 2-Stab-Version <350mm | 197 mm N E |

Lunghezza profilo di supporto SGR (hur) tra 1501 e 2200 mm Variante 3 2 lames |
Two-slat version > x |
, Variante a 2 stecche | 5 350 mm | 297 mm
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@5.5 | \
— =) - 3-Stab-Version T TT i |
,—’ Variante 3 3 lames / 197 mm B - ! |
a T Three-slat version - L | \
_TiH . m/@ Variante a 3 stecche 8 , 7 TL TT . N \ i |
210 Befestigungsprofil SGR | |
@/ 12 37 1 Profil de support SGR ( \ ( 4 4 )| @ ) T i |
Mounting profile SGR \ y \ y | ‘
bk Profilo di supporto SGR N N T 1= |
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) -— || |- = —
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional) o Ve N Ve N =
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional) n / \\ / \\
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional) - | { : : )| @ — 4
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=1 e > N Befestigungsplatten
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) J
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37
12 bk < 12 Befestigungsprofil SGR (standard)
Installation ohne Fensterbrett A Profil de support SGR (standard)
Installation sans rebord de fenétre Mountlr.lg profile SGR (standard)
Installation without window sill Profilo di supporto SGR (standard)
Installazione senza davanzale . 1®
Plial DpOC. CoDE: 2DW-200128-V01 SCALA 1:1
hur | L3nge der Profil zur Befestigung SGR Longueur de profil de support SGR Length of Mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR ) e
b i Lochtabelle frontal - Profil zur Befestigung d Q
hp Packungshdhe Hauteur paquet Packa.ge hefght Altezza del pacchetto Faltrollladen . Regoac:ZZia_F?jh?ug;:cme:oe|a§171;ereFeasslsgal;neg(ser) Technische Daten ((j RegaZZ|
hl Fensterlichthdhe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra Volet a rouleau empilable Perforation Fagade - Profil de support pour fixation coulisse | Données techniques
) : Stackable roller shutt REGAZZI en fagade (SGR) :
ht Totalhthe Hauteur totale Total height Altezza totale A\i/%lgibﬁerg S;Cscﬁe;; Foratura frontale - Profilo di supporto fissaggio frontale guida Teg;\'ri\ |;aclndi3ita
Ky Minimal Kastenhhe Innen Hauteur intérieure le du caisson | Mini inner height of shutter box | Altezza minima interna del cassonetto Regazzi (SGR) www.madeinregazzi.com
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione o Rogazzi SA, Gordola dellastessa L




- " . " " L I
Lange der Profil zur Befestigung SGR (hur) von 2201 bis 2900 mm Plial hp X i ‘
Longueur de profile de support SGR (hur) entre 2201 et 2900 mm n | U n |

- " ~ r c
Length of mounting profile SGR (hur) between 2201 and 2900 mm 2-Stab-Version <350mm | 197 mm ‘€ |
Lunghezza profilo di supporto SGR (hur) tra 2201 e 2900 mm Variante 3 2 lames |
Two-slat version > x |
. Variante a 2 stecche | 5 350 mm | 297 mm |
7 /A/a{ @5.5 ‘ \
— — q_’ V3-.Stab-}lerlsion TL T % |
. - ariante 3 3 lames / 197 mm } |
Py B Three-slat version - - T |
_TiH ) m/@ Variante a 3 stecche o , v T T ; N . i |
210 Befestigungsprofil SGR 0 | |
@/ 12 37 1 Profil de support SGR ( ! ( 5 5 ) f @ ) I i |
Mounting profile SGR \ y \ y | ‘
rofilo di supporto F o e
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) -— — _2 —
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional) () =
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional) (o]
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional) N B L —
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n Jo+ < = - LA |-
‘ Placche di fissaggio . N v N 33
37 | / N / Y
| [
o bk | D | 11
12 o \ / \ /
n \ / N\ /
Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) J
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37
12 bk 12 Befestigungsprofil SGR (standard)
Installation ohne Fensterbrett A Profil de support SGR (standard)
Installation sans rebord de fenétre Mounting profile SGR (standard)
Installation without window sill Profilo di supporto SGR (standard)
Installazione senza davanzale . 1®
Plial DpOC. CODE: 2DW-200129-V01 SCALA 1:1
hur | L3nge der Profil zur Befestigung SGR Longueur de profil de support SGR Length of Mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR ) e
b i Lochtabelle frontal - Profil zur Befestigung d Q
hp Packungshdhe Hauteur paquet Packa.ge hefght Altezza del pacchetto Faltrollladen Regoac:ZZia_F?jh?ug;:cme:oe|a§171;ereFeasslsgal;neg(ser) Technische Daten ((j RegaZZ|
hl Fensterlichthdhe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra Volet a rouleau empilable Perforation Fagade - Profil de support pour fixation coulisse | Données techniques
) : Stackable roller shutt REGAZZI en fagade (SGR) :
ht Totalhthe Hauteur totale Total height Altezza totale A\i/%lgibﬁerg S;Cscﬁe;; Foratura frontale - Profilo di supporto fissaggio frontale guida Teg;\'ri\ |;aclndi3ita
Ky Minimal Kastenhhe Innen Hauteur intérieure le du caisson | Mini inner height of shutter box | Altezza minima interna del cassonetto Regazzi (SGR) www.madeinregazzi.com
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione o Rogazzi SA, Gordola dellastessa L




. e . - . N ‘
L3nge der Profil zur Befestigung SGR (hur) Gber 2900 mm Plial hp X @ ‘
Longueur de profile de support SGR (hur) supérieur 3 2900 mm ; i | t n |
. " ~ r c
Length of mounting profile SGR (hur) higher than 2900 mm 2-Stab-Version <350mm | 197 mm E |
Lunghezza profilo di supporto SGR (hur) superiore 3 2900 mm Variante 3 2 lames |
Two-slat version > x |
. Variante a 2 stecche | 5 350 mm | 297 mm |
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— q_’ V3-.Stab-}lerlsion TL TT i |
. - ariante 3 3 lames / 197 mm } |
Py B Three-slat version - - i |
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Mounting profile SGR \ y \ | ‘
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) = | \ = —
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional) \ ) @ @ T =
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional) N Vi
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional) 1
= | [—
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) J
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37 37
12 bk 12 Befestigungsprofil SGR (standard)
Installation ohne Fensterbrett A Profil de support SGR (standard)
1l i 8 Mounting profile SGR (standard)
nstallation sans rebord de fenétre .g P
Installation without window sill Profilo di supporto SGR (standard)
Installazione senza davanzale . 1®
Plial Dpoc. cobe: 2DW-200130-V01 SCALA 1:1
hur | L3nge der Profil zur Befestigung SGR Longueur de profil de support SGR Length of Mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR ) e
b i Lochtabelle frontal - Profil zur Befestigung d Q
hp Packungshohe Hauteur paquet Package height Altezza del pacchetto Faltrollladen Reg":ZZiB_F?jhiu;%f;:chierf‘Oe 'aﬁ;lzeszss'sgal;f‘eg(ssz) Technische Daten ((j RegaZZ|
hi Fensterlichthdhe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra Volet & rouleau empilable |  Perforation Fagade - Profil de support pour fixation coulisse | Données techniques
) : Stackable roller shutt REGAZZI en fagade (SGR) :
ht Totalhdhe Hauteur totale Total height Altezza totale A\i,ilgibﬁeri S;Cscﬁeti: Foratura frontale - Profilo di supporto fissaggio frontale guida Teg;\'ri\ |;aclndi3ita
Ky Minimal Kastenhhe Innen Hauteur intérieure le du caisson | Mini inner height of shutter box | Altezza minima interna del cassonetto Regazzi (SGR) www.madeinregazzi.com
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione o Rogazzi SA, Gordola dellastessa L )




Breite Konstruktion (bk) bis 874 mm
Largeur lumiére (bk) jusqu'a 874 mm
Width of construction (bk) up to 874 mm
Larghezza di costruzione (bk) fino 3 874 mm
T T Befestigungsplatten
Plagues de fixation
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Plial® DpOC. CobE: 2DW-200131-V01 SCALA 1:1
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Faltrollladen ] Lochtabelle frontal - Abschluss-Profil Technische Daten ((j RegaZZI
lbp Lange der Abschluss-Profile Longueur de profil obscurcissant Length of blackout profile Lunghezza profilo oscurante Vgtlets rt’;’l”'ealll‘ em:":b'e Perf‘?:ra“onlza‘ilade ';mf'i! ObSCUﬁissa”t Doqnéﬁs ‘eclhd”iq“es
= - " - - " ackable roller shutter rontal drilling - Blackout profile echnical data
hur Lénge Befestigungsprofil SGR Longueur de profil de support SGR Length of mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR Awvolgibile a pacchetto Foratura frontal% - Profilo oscurante Dati tecnici ) .
hi Fensterlichthdhe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra www.madeinregazzi.com
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione \____ Proriots dot sacioa Rogazz . Gorsola dolla stossa venire L




Breite Konstruktion (bk) von 875 bis 1574 mm

Largeur lumiére (bk) entre 875 et 1574 mm

Width of construction (bk) between 875 and 1574 mm

Larghezza di costruzione (bk) tra 875 e 1574 mm
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Faltrollladen ) Lochtabelle frontal - Abschluss-Profil Technische Daten ((j RegaZZI
lop Lange der Abschluss-Profile Longueur de profil obscurcissant Length of blackout profile Lunghezza profilo oscurante Vgtlet: r;)luleallll em:";‘b'e Perfz?:rati?nll;afilgde 'BPI"JT Oﬁscuﬁissa”t Doqnéﬁs _teclhd”i?“es
ackable roller shutter -
hur Lange Befestigungsprofil SGR Longueur de profil de support SGR Length of mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR Awvolgibile a pacchetto Fm;‘:zrz fn;'m';l% _ Pra:filguospcr:r;te el:():at?ltceacnigi a ) )
hl Fensterlichthdhe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra www.madeinregazzi.com
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse)
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Breite Konstruktion (bk) von 1575 bis 2274 mm

Largeur lumiére (bk) entre 1575 et 2274 mm

Width of construction (bk) between 1575 and 2274 mm

Larghezza di costruzione (bk) tra 1575 e 2200 mm
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hl Fensterlichthdhe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra www.madeinregazzi.com
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse)

Width of construction

Larghezza di costruzione
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Breite Konstruktion (bk) Gber 2274 mm

Largeur lumiére (bk) supérieur 3 2274 mm

Width of construction (bk) higher than 2274 mm

Larghezza di costruzione (bk) superiore a 2274 mm
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Lochtabelle standard - Perforation coulisses standard - Standard drilling - Foratura standard
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Fiihrungsschiene Regazzi = | =
Coulisse Regazzi !
Regazzi side guide 49
Guida Regazzi

Profil zur Befestigung der
Regazzi-Fiihrungsschiene auf
der Fassade
Profil de support pour fixation
coulisse Regazzi en fagade
Mounting profile SGR for frontal
fixing of Regazzi side guide rail

SGR

Profilo di supporto fissaggio
frontale guida Regazzi

Lochtabelle frontal - Perforation coulisses Facade - Frontal drilling - Foratura frontale
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Coulisse Regazzi
Regazzi side guide
Guida Regazzi
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Volet a rouleau empilable Perforation de la coulisse Technical data
Stackable roller shutter Side guide rails drilling Dati tecnici
Avvolgibile a pacchetto .
Foratura guide www.madeinregazzi.com
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